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PHẦN VĂN BẢN QUY PHẠM PHÁP LUẬT 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH 
 
    ỦY BAN NHÂN DÂN 
       TỈNH LẠNG SƠN 
       

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
     ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
 Số: 02/2014/Qð-UBND       Lạng Sơn, ngày 17 tháng 4  năm 2014 

 

QUYẾT ðỊNH 
    Ban hành Quy ñịnh về quản lý, sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng 

ñường ñô thị ngoài mục ñích giao thông trên ñịa bàn tỉnh Lạng Sơn 
              
 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH LẠNG SƠN 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân  và Ủy ban nhân dân ngày 
26/11/2003;  

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật của Hội ñồng nhân dân và 
Uỷ ban nhân dân ngày 03/12/2004; 

Căn cứ Luật Xây dựng ngày 26/11/2003; 

Căn cứ Luật Giao thông ñường bộ ngày 13/11/2008; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 11/2010/Nð-CP ngày 24/02/2010 của Chính phủ quy 
ñịnh về quản lý và bảo vệ kết cấu hạ tầng giao thông ñường bộ;  

Căn cứ Nghị ñịnh số 100/2013/Nð-CP ngày 03/9/2013 của Chính phủ sửa ñổi, 
bổ sung một số ñiều của Nghị ñịnh số 11/2010/Nð-CP ngày 24/02/2010 của Chính 
phủ; 

Căn cứ Thông tư số 04/2008/TT-BXD ngày 20/02/2008 của Bộ Xây dựng về 
hướng dẫn quản lý ñường ñô thị;  

Căn cứ Thông tư số 16/2009/TT-BXD ngày 30/6/2009 của Bộ Xây dựng về 
sửa ñổi, bổ sung Thông tư số 04/2008/TT-BXD ngày 20/02/2008 của Bộ  Xây dựng; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Giao thông vận tải tại Tờ trình số 2279/TTr-
SGTVT ngày 25/12/2013, 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh về quản lý, sử dụng tạm 
thời một phần hè phố, lòng ñường ñô thị ngoài mục ñích giao thông trên ñịa bàn tỉnh 
Lạng Sơn. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành sau 10 ngày kể từ ngày ký. 
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ðiều 3. Chánh Văn phòng Uỷ ban nhân dân tỉnh, Giám ñốc các sở, Thủ trưởng 
các ban, ngành, Chủ tịch Uỷ ban nhân dân các huyện, thành phố; tổ chức, hộ gia ñình, 
cá nhân có sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñô thị ngoài mục ñích giao 
thông trên ñịa bàn tỉnh Lạng Sơn chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 
 

 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH 
CHỦ TỊCH 

 

 

 

Vy Văn Thành 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH LẠNG SƠN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
 

QUY ðỊNH 
Về quản lý, sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñô thị 

   ngoài mục ñích giao thông trên ñịa bàn tỉnh Lạng Sơn 

(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 02/2014/Qð-UBND ngày  17/4/2014 của Ủy ban nhân 
dân tỉnh Lạng Sơn)     

      

Chương I 

QUY ðỊNH CHUNG 

ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh và ñối tượng áp dụng 

1. Quy ñịnh này quy ñịnh về quản lý, sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng 
ñường ngoài mục ñích giao thông trên các tuyến ñường ñô thị trên ñịa bàn tỉnh Lạng 
Sơn. 

2. Các tổ chức, hộ gia ñình, cá nhân trong và ngoài nước khi tham gia các hoạt 
ñộng quản lý và sử dụng hè phố, lòng ñường ñô thị ngoài mục ñích giao thông trên 
ñịa bàn tỉnh Lạng Sơn phải tuân thủ Luật Giao thông ñường bộ và các nội dung của 
Quy ñịnh này. 

  ðiều 2. Giải thích từ ngữ 

 1. Hè phố bao gồm vỉa hè, hè ñường là bộ phận của ñường ñô thị dành cho 
người ñi bộ trong ñô thị và là nơi bố trí hệ thống hạ tầng kỹ thuật ñô thị dọc tuyến. 

 2. Lòng ñường là bộ phận của ñường ñô thị, ñược giới hạn bởi phía trong hai 
bên vỉa hè, có thể bố trí hệ thống hạ tầng kỹ thuật ñô thị dọc tuyến khi cần thiết. 

 3. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường trong Quy ñịnh này là các 
hoạt ñộng liên quan ñến sử dụng tạm thời một phần lòng ñường và hè phố trong 
phạm vi cho phép. 

4. Chỉ giới ñường ñỏ của ñường ñô thị là ñường ranh giới ñược xác ñịnh trên 
bản ñồ quy hoạch và thực ñịa, ñể phân ñịnh ranh giới giữa phần ñất ñược dành cho 
ñường ñô thị, các công trình phụ trợ phục vụ giao thông ñô thị với phần ñất dành cho 
các công trình khác, không gian công cộng khác. 

 5. Hoạt ñộng phục vụ thi công xây dựng, sửa chữa công trình là các hoạt ñộng 
rào chắn xung quanh khu vực thi công nhằm ñảm bảo an toàn lao ñộng; các hoạt 
ñộng tập kết, trung chuyển vật liệu và vật liệu phế thải, tập kết, dừng, ñỗ xe máy thi 
công, hoạt ñộng của xe ñổ bê tông tươi ñể phục vụ công tác xây dựng, sửa chữa công 
trình. 

 6. Hoạt ñộng ñỗ xe, trông giữ xe công cộng là các hoạt ñộng liên quan ñến việc tổ 
chức trông, giữ xe tại các vị trí, ñịa ñiểm ñược cấp có thẩm quyền quyết ñịnh và cấp 
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phép. 

 7. Hoạt ñộng văn hóa là các hoạt ñộng biểu diễn văn hóa, thể thao, mít tinh, 
diễu hành, lễ hội, chào mừng sự kiện lớn trên ñường bộ.  

 8. Các công trình hạ tầng kỹ thuật là các công trình ngành ñiện, viễn thông, chiếu 
sáng, cấp nước, thoát nước, cấp khí ñốt, hầm kỹ thuật ñược ñặt dưới lòng ñường và hè 
phố.  

 9. Công trình nổi trên ñường ñô thị là các công trình hạ tầng kỹ thuật, công 
trình phục vụ công cộng trên ñường ñô thị bao gồm: Trụ ñiện, cột ñèn chiếu sáng, tủ 
cáp ñiện thoại, trạm biến áp, trụ cứu hỏa, buồng ñiện thoại công cộng, ñiểm rút tiền 
mặt (ATM), cây xanh, biển báo giao thông, nhà chờ xe buýt, biển báo thông tin, biển 
quảng cáo, thùng chứa rác cố ñịnh. 

10. ðơn vị ñược giao quản lý là ñơn vị ñược giao thực hiện công tác quản lý, 
bảo dưỡng thường xuyên tuyến ñường. 

11. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho ñám cưới trong Quy 
ñịnh này là việc sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho hoạt ñộng của 
các ñám cưới, hỏi, sinh nhật, mừng thọ, hội liên gia.  

12. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho ñám tang trong Quy 
ñịnh này là việc sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho ñám tang và các 
hoạt ñộng theo phong tục có liên quan như tổ chức 49 ngày, giỗ ñầu.  

  ðiều 3. Các nguyên tắc chung 

1. ðường ñô thị do Nhà nước quản lý, giao cho Sở Giao thông vận tải và Ủy 
ban nhân dân huyện, thành phố trực tiếp quản lý. ðối với Quốc lộ, ðường tỉnh ñi qua 
ñô thị, việc quản lý và cấp phép, sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường 
ngoài mục ñích giao thông thực hiện như ñường ñô thị. ðơn vị ñược giao quản lý có 
trách nhiệm phối hợp chặt chẽ, kịp thời với chính quyền ñịa phương ñể giải quyết các 
phần việc có liên quan ñến việc quản lý sử dụng hè phố, lòng ñường theo quy ñịnh.  

2. Bảo ñảm hè phố dành cho người ñi bộ; lòng ñường thông suốt cho các loại 
phương tiện giao thông cơ giới và thô sơ. 

3. Khi sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñô thị  ngoài mục ñích 
giao thông phải có giải pháp ñể bảo ñảm các yêu cầu sau: 

 a) Không ảnh hưởng ñến trật tự an toàn giao thông, vệ sinh môi trường và mỹ 
quan ñô thị;  

b) Phải ñược cơ quan nhà nước có thẩm quyền cấp phép ñối với các trường hợp 
theo quy ñịnh phải cấp phép và tuyệt ñối không ñược lấn chiếm ra ngoài phạm vi ñã 
ñược cấp Giấy phép sử dụng;  

c) Thực hiện ñúng nội dung ghi trong giấy phép, nộp các khoản phí và lệ phí 
có liên quan ñến việc sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ngoài mục ñích 
giao thông theo quy ñịnh.  
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4. Việc sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñô thị  ngoài mục ñích 
giao thông phải ñảm bảo các ñiều kiện theo quy ñịnh tại ðiều 5, Quy ñịnh này và 
tuân thủ Luật Giao thông ñường bộ. 

                                                     Chương II 

                                   NHỮNG QUY ðỊNH CỤ THỂ 

ðiều 4. Các hoạt ñộng sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường 
ngoài mục ñích giao thông 

1. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe; 

2. Sử dụng tạm thời hè phố vào việc kinh doanh, buôn bán hàng hóa; 

          3. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho ñám cưới; 

 4. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho ñám tang; 

5. Sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường ñể tập kết máy móc, vật liệu phục vụ 
thi công xây dựng; 

6. ðào, lấp hè phố, lòng ñường ñể thi công công trình hạ tầng kỹ thuật; 

7. Xây dựng, lắp ñặt các công trình nổi trên ñường ñô thị; 

8. Sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường cho hoạt ñộng văn hóa. 

 ðiều 5. Các ñiều kiện sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường 

1. Sử dụng tạm thời hè phố: Khi sử dụng, cấp phép sử dụng tạm thời một phần 
hè phố cho các hoạt ñộng ñược quy ñịnh tại ðiều 4 của Quy ñịnh này phải trừ lại ít 
nhất 1,5m cho người ñi bộ lưu thông.  

2. Sử dụng tạm thời lòng ñường: Khi sử dụng, cấp phép sử dụng tạm thời một 
phần lòng ñường cho các hoạt ñộng ñược quy ñịnh tại ðiều 4 của Quy ñịnh này phải 
ñảm bảo phần mặt ñường còn lại ñủ chiều rộng bố trí 02 làn xe  (bao gồm ñường 
Hùng Vương, Trần ðăng Ninh, Bà Triệu, Ngô Quyền, Lê Lợi) và ñủ chiều rộng bố trí 
một làn xe (tối thiểu 3,5m) ñối với các tuyến ñường còn lại. 

3. Khi sử dụng một phần lòng ñường làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe ô tô, ñiểm ñỗ 
xe tắc xi phải ñảm bảo yêu cầu: 

a) ðối với ñường hai chiều: Lòng ñường rộng tối thiểu 10,5m cho phép ñỗ xe 
một bên, tối thiểu 14,0m cho phép ñỗ xe hai bên. 

b) ðối với ñường một chiều: Lòng ñường rộng tối thiểu 7,5m cho phép ñỗ xe 
bên phải phần xe chạy. 

c) Không cản trở các phương tiện tham gia giao thông; không ảnh hưởng ñến 
sinh hoạt và các hoạt ñộng bình thường của các tổ chức, cá nhân, hộ gia ñình hai bên 
ñường phố. 

d) Phù hợp với quy ñịnh ñiểm ñỗ xe ô tô, ñiểm ñỗ xe tắc xi ñược Uỷ ban nhân 
dân tỉnh quyết ñịnh. 
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4. Khi sử dụng tạm thời một phần lòng ñường ñể thi công công trình hạ tầng kỹ 
thuật, thi công nâng cấp, sửa chữa ñường phải ñảm bảo phần mặt ñường còn lại ñủ bố 
trí một làn xe (tối thiểu 3,5m). Trong trường hợp phạm vi không ñảm bảo ñủ bề rộng 
mặt ñường ñể các phương tiện giao thông qua lại an toàn phải phân luồng giao thông 
theo quy ñịnh. 

5. Sử dụng hỗn hợp hè phố, lòng ñường: Việc sử dụng hỗn hợp hè phố, lòng 
ñường phải ñảm bảo theo các ñiều kiện ở Khoản 1, Khoản 2, ðiều này. 

6. Khi sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường cho các hoạt ñộng ñược quy ñịnh 
tại ðiều 4, Quy ñịnh này phải bảo ñảm trật tự an toàn giao thông, vệ sinh môi trường, 
mỹ quan ñô thị và các hoạt ñộng bình thường khác của các tổ chức, cá nhân, hộ gia 
ñình ở hai bên ñường phố.   

7. Các hoạt ñộng sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñược quy ñịnh 
tại các Khoản 1, 2, 3, 5, 6, 7 và 8, ðiều 4, Quy ñịnh này phải làm thủ tục cấp giấy 
phép theo quy ñịnh tại ðiều 16, Quy ñịnh này. 

ðiều 6. Các hoạt ñộng bị cấm khi sử dụng một phần hè phố, lòng ñường 

1. Tự ý xây dựng, ñào bới hè phố, lòng ñường. 

2. Tự ý mở ñường nhánh hoặc ñấu nối trái phép vào hè phố, lòng ñường. 

3. Tự ý sử dụng hè phố, lòng ñường ñể họp chợ, kinh doanh dịch vụ ăn uống, 
bày hàng hóa, ñể vật liệu không ñúng nơi quy ñịnh.  

4. ðổ rác hoặc phế thải không ñúng nơi quy ñịnh và các hành vi gây mất vệ 
sinh môi trường ñô thị. 

5. Lắp ñặt, xây dựng bục, bệ dắt xe, bậc tam cấp vào nhà và công trình bên trên 
ñường; lắp ñặt, xây dựng các công trình kiến trúc, biển quảng cáo, trang trí, ñường 
dây trái phép hoặc các thiết bị khác làm giảm sự chú ý, gây nhầm lẫn nội dung biển 
báo hiệu, gây cản trở người và phương tiện tham gia giao thông. 

6. Xây dựng các công trình trái phép vi phạm chỉ giới ñường ñỏ, hành lang an 
toàn ñường ñô thị. 

7. Trông, giữ xe ñạp, xe máy, xe ô tô và các phương tiện cơ giới khác trên hè 
phố, lòng ñường không có giấy phép. 

8. Sử dụng lòng ñường quốc lộ ñi qua ñô thị vào mục ñích trông giữ xe phục 
vụ các hoạt ñộng văn hoá, thể thao, diễu hành, lễ hội và ñiểm trung chuyển rác thải 
sinh hoạt của doanh nghiệp vệ sinh môi trường ñô thị. 

ðiều 7.  Sử dụng một phần hè phố, lòng ñường làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe, 
ñiểm ñỗ xe tắc xi 

1. Sử dụng một phần hè phố làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe: 

 a) Sử dụng một phần hè phố làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe ô tô từ 16 chỗ ngồi trở 
xuống, xe máy, xe ñạp, xe thô sơ ñối với các tuyến phố có hè phố ñủ rộng và phải 
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ñảm bảo khi sử dụng phần hè phố còn lại có chiều rộng ít nhất 1,5m tính từ mép 
ngoài bó vỉa cho người ñi bộ lưu thông. 

 b) Các ñiểm ñỗ xe, trông giữ xe nêu tại ñiểm a, Khoản 1, ðiều này phải sắp 
xếp ngăn nắp, gọn gàng, bảo ñảm mỹ quan ñô thị, không làm cản trở ñến lối ñi của 
người ñi bộ sang ñường, phải cách nút giao thông tối thiểu 20m và bố trí biển báo, 
vạch sơn.  

 2. Sử dụng một phần lòng ñường làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe : 

 Các ñiểm ñỗ xe, trông giữ xe phải sắp xếp ngăn nắp, gọn gàng, bảo ñảm mỹ 
quan ñô thị; không làm cản trở ñến lối ñi của người ñi bộ sang ñường, phải cách nút 
giao thông tối thiểu 20m và bố trí biển báo, vạch sơn theo quy ñịnh.  

3. Các ñiểm trông giữ xe ñược quy ñịnh tại Khoản 1 và Khoản 2, ðiều này 
phải ñược cơ quan có thẩm quyền cấp phép theo quy ñịnh tại ðiều 15, Quy ñịnh này. 
Cơ quan cấp phép chỉ ñược xem xét, cấp phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, 
lòng ñường ñể trông giữ xe ñối với các ñịa ñiểm nằm trong danh mục, khu vực, tuyến 
ñường ñã ñược cấp có thẩm quyền quyết ñịnh.  

 4. ðiểm ñỗ xe tắc xi: 

 a) Các ñiểm ñỗ xe tắc xi không ñược làm cản trở ñến lối ñi của người ñi bộ 
sang ñường, phải cách nút giao thông 20m. 

 b) Uỷ ban nhân dân huyện, thành phố xác ñịnh vị trí ñỗ xe tắc xi phù hợp, công 
bố công khai và tổ chức quản lý sau khi có ý kiến chấp thuận bằng văn bản của Sở 
Giao thông vận tải và Sở Xây dựng. Uỷ ban nhân dân huyện, thành phố chỉ xem xét, 
cấp phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñể ñỗ xe tắc xi tại các vị trí, 
ñịa ñiểm nằm trong danh mục, khu vực, tuyến ñường ñã ñược Uỷ ban nhân dân tỉnh 
quyết ñịnh. 

ðiều 8. Sử dụng hè phố vào việc kinh doanh, dịch vụ, buôn bán 

Việc sử dụng tạm thời hè phố vào việc kinh doanh, dịch vụ, buôn bán hàng hóa 
chỉ áp dụng tại các tuyến ñường nằm trong danh mục tuyến ñường ñược Ủy ban nhân 
dân tỉnh phê duyệt cho phép kinh doanh, ñược cấp có thẩm quyền cấp phép theo quy 
ñịnh, ñồng thời phải ñảm bảo các yêu cầu sau ñây:  

1. Việc kinh doanh, buôn bán hàng hoá phải nằm phía bên trong hè phố và phải 
bảo ñảm phần hè phố còn lại phía bên ngoài (tiếp giáp lòng ñường) dành cho người ñi 
bộ có bề rộng tối thiểu là 1,5m tính từ mép ngoài bó vỉa. 

2. Bảo ñảm an toàn, thuận tiện giao thông; bảo ñảm mỹ quan, vệ sinh môi 
trường ñô thị và không ảnh hưởng ñến sinh hoạt bình thường của hộ gia ñình, chủ 
công trình trên tuyến phố. 

ðiều 9. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho ñám cưới 

1. Sử dụng tạm thời một phần hè phố: Hộ gia ñình, cá nhân có nhu cầu sử dụng 
tạm thời một phần hè phố cho ñám cưới phải xin phép và ñược Ủy ban nhân dân xã, 
phường, thị trấn nơi cư trú cấp phép thực hiện theo Quy ñịnh. 
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2. Sử dụng tạm thời hỗn hợp hè phố và một phần lòng ñường: Trường hợp ñặc 
biệt ñối với những tuyến ñường ñô thị có bề rộng hè phố nhỏ hơn 3,0 m thì ñược 
phép sử dụng tạm thời toàn bộ phần hè phố và một phần lòng ñường, ñồng thời phải 
ñảm bảo yêu cầu sau: 

a) Lòng ñường hai làn xe rộng từ 5,5m ñến 7,5m cho phép sử dụng từ 2 m ñến 
4m và ñể dành phần lòng ñường còn lại tối thiểu 3,5m 

b) Lòng ñường một làn xe nhỏ hơn 5,5m cho phép sử dụng tối ña 2 m và ñể 
dành phần lòng ñường còn lại tối thiểu 3,5m. 

3. Thời gian sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường cho ñám cưới không quá 48 
giờ và phải chịu trách nhiệm ñảm bảo an toàn giao thông, vệ sinh môi trường và mỹ 
quan ñô thị. 

4. Trưởng khối phố, Trưởng khu phố (Trưởng thôn) có trách nhiệm kiểm tra, 
hướng dẫn và giám sát các hộ gia ñình, cá nhân sử dụng tạm thời một phần hè phố, 
lòng ñường cho ñám cưới theo Quy ñịnh này và thực hiện theo quy ước, hương ước 
của thôn, khối phố. 

ðiều 10. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường cho ñám tang 

1. Hộ gia ñình, cá nhân có nhu cầu sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng 
ñường cho ñám tang cần thông báo cho Trưởng khối phố, Trưởng khu phố (Trưởng 
thôn) biết ñể ñược hướng dẫn thực hiện theo Quy ñịnh này. 

2. Sử dụng tạm thời hỗn hợp hè phố và một phần lòng ñường: Trường hợp ñặc 
biệt ñối với những tuyến ñường ñô thị có bề rộng hè phố nhỏ hơn 3,0 m thì ñược 
phép sử dụng tạm thời toàn bộ phần hè phố và một phần lòng ñường, ñồng thời phải 
ñảm bảo yêu cầu sau: 

a) Lòng ñường hai làn xe rộng từ 5,5m ñến 7,5m cho phép sử dụng từ 2 m ñến 
4m và ñể dành phần lòng ñường còn lại tối thiểu 3,5m. 

b) Lòng ñường một làn xe nhỏ hơn 5,5m cho phép sử dụng tối ña 2 m và ñể 
dành phần lòng ñường còn lại tối thiểu 3,5m. 

3. Thời gian sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường cho tổ chức ñám tang không 
quá 48 giờ, trường hợp ñặc biệt không ñược quá 72 giờ và phải chịu trách nhiệm ñảm 
bảo an toàn giao thông, vệ sinh môi trường và mỹ quan ñô thị. 

4. Trưởng khối phố, Trưởng khu phố (Trưởng thôn) có trách nhiệm kiểm tra, 
hướng dẫn, vận ñộng và giám sát các hộ gia ñình, cá nhân sử dụng tạm thời một phần 
hè phố, lòng ñường cho ñám tang theo Quy ñịnh này và thực hiện theo quy ước, 
hương ước của thôn, khối phố. 

ðiều 11. Sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñể tập kết máy 
móc, vật liệu phục vụ thi công xây dựng công trình 

1. Việc sử dụng tạm thời một phần hè phố ñể tập kết vật liệu thi công công 
trình phải ñảm bảo các ñiều kiện theo Quy ñịnh này; thời gian sử dụng tạm không quá 
03 giờ kể từ khi tập kết, nếu tập kết sau 22 giờ thì ñược phép kéo dài ñến trước 6 giờ 
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00’ ngày hôm sau. Việc cấp phép sử dụng tạm thời hè phố cho hoạt ñộng phục vụ thi 
công xây dựng công trình phải ñảm bảo nguyên tắc không gây cản trở giao thông cho 
người ñi bộ, ñảm bảo vệ sinh môi trường xung quanh và mỹ quan ñô thị. 

2. Trường hợp các tổ chức, cá nhân có nhu cầu sử dụng toàn bộ hè phố hoặc 
một phần lòng ñường ñối với các ñoạn ñường không có vỉa hè ñể tập kết vật liệu thì 
chỉ ñược phép sử dụng trong thời gian từ 22 giờ 00 ngày hôm trước ñến 6 giờ 00 
ngày hôm sau, sau ñó phải trả lại lòng ñường và phần hè phố cho người ñi bộ.  

3. Quản lý, sử dụng một phần hè phố, lòng ñường ñể ñỗ máy móc thi công, bao 
gồm cả xe ñổ bê tông tươi phục vụ thi công xây dựng công trình: Chỉ cấp phép cho 
ñỗ, dừng trên lòng ñường, vỉa hè ñể phục vụ thi công ở các tuyến phố có bề rộng lòng 
ñường lớn hơn 7,0m và phải ñể phần lòng ñường còn lại lưu cho thông tối thiểu 3,5m. 
Việc cấp phép sử dụng tạm thời phải ñảm bảo nguyên tắc bảo ñảm an toàn giao 
thông, không gây hư hỏng công trình giao thông và ñảm bảo vệ sinh môi trường và 
mỹ quan ñô thị.                              

4. Tổ chức, cá nhân ñược phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường 
cho hoạt ñộng tập kết máy móc, vật liệu phục vụ thi công không ñược tự ý ñào bới, 
xây dựng, làm hư hỏng, biến dạng hè phố, lòng ñường. Nếu gây hư hỏng phải bồi 
thường và bị xử lý theo quy ñịnh của pháp luật. 

ðiều 12. Quản lý ñào, lấp hè phố, lòng ñường ñể thi công công trình hạ 
tầng kỹ thuật 

1. Tổ chức, cá nhân có nhu cầu ñào, lấp hè phố, lòng ñường ñể xây lắp các 
công trình hạ tầng kỹ thuật phải ñược cơ quan có thẩm quyền cấp giấy phép; bảo ñảm 
trật tự ñô thị, an toàn giao thông, vệ sinh môi trường, mỹ quan ñô thị; không ảnh 
hưởng ñến việc ñi lại của người và phương tiện tham gia giao thông. 

2. Tổ chức, cá nhân ñược cấp phép ñào, lấp hè phố, lòng ñường trước khi triển 
khai thực hiện phải xuất trình giấy phép với ñơn vị ñược giao quản lý và chính quyền 
ñịa phương nơi xây dựng biết ñể theo dõi, giám sát. 

3. Cơ quan cấp phép có trách nhiệm xem xét tính hợp lý của việc ñào, lấp hè 
phố, lòng ñường về quy mô, kỹ thuật, thời gian, tiến ñộ ñể cấp phép phù hợp; không 
cấp phép thi công vào các dịp lễ, tết làm ảnh hưởng ñến mỹ quan ñô thị và sinh hoạt 
của nhân dân.  

ðiều 13. Xây dựng, lắp ñặt các công trình nổi trên ñường ñô thị 

1. Tổ chức, cá nhân có nhu cầu xây dựng, lắp ñặt các công trình nổi phải xin 
phép cơ quan có thẩm quyền, thực hiện ñúng theo nội dung giấy phép và trước khi 
triển khai thực hiện phải xuất trình giấy phép với ñơn vị ñược giao quản lý và chính 
quyền ñịa phương nơi xây dựng biết ñể theo dõi, giám sát. 

2. Cơ quan cấp phép có trách nhiệm xem xét tính hợp lý của việc xây dựng, lắp 
ñặt các công trình nổi về quy mô, kỹ thuật, thời gian, tiến ñộ ñể cấp phép phù hợp; 
không cấp phép thi công vào các dịp lễ, tết làm ảnh hưởng ñến mỹ quan ñô thị và 
sinh hoạt của nhân dân.  
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3. Khi thi công các công trình nổi trên ñường ñô thị, phải bảo ñảm an toàn giao 
thông trong thi công cũng như trong khai thác sử dụng, ñảm bảo mỹ quan  ñô thị. 

ðiều 14. Sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường cho hoạt ñộng văn hóa 

1. Việc sử dụng tạm thời hè phố ñể tuyên truyền chủ trương, chính sách của 
ðảng, pháp luật của Nhà nước thì thời gian sử dụng tạm thời không quá 30 ngày; 
trường hợp thời gian sử dụng tạm thời lớn hơn 30 ngày phải ñược Bộ Giao thông vận 
tải ñối với quốc lộ hoặc Ủy ban nhân dân cấp tỉnh ñối với các hệ thống ñường ñịa 
phương chấp thuận.  

2. Việc cấp phép sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường ñối với hoạt ñộng văn 
hoá không gây cản trở giao thông, ñảm bảo vệ sinh môi trường và mỹ quan ñô thị. 

3. Cơ quan, tổ chức tiến hành hoạt ñộng văn hoá phải xây dựng phương án ñảm 
bảo giao thông và ñược cơ quan có thẩm quyền chấp thuận trước khi tiến hành tổ 
chức các hoạt ñộng văn hoá theo quy ñịnh. 

Chương III 

                   QUY ðỊNH VỀ CẤP PHÉP SỬ DỤNG TẠM THỜI  

                               MỘT PHẦN HÈ PHỐ, LÒNG ðƯỜNG 

ðiều 15. Thẩm quyền cấp giấy phép 

1. Cơ quan cấp giấy phép: 

          a) Uỷ ban nhân dân huyện, thành phố thực hiện cấp giấy phép các hoạt ñộng 
quy ñịnh tại ðiều 7, 8, 11, 12, 13, 14 của Quy ñịnh này.   

          b) Uỷ ban nhân dân xã, phường, thị trấn thực hiện cấp giấy phép các hoạt ñộng 
quy ñịnh tại ðiều 9 của Quy ñịnh này. 

  2. Trách nhiệm của cơ quan cấp Giấy phép: 

a) Là ñầu mối tiếp nhận hồ sơ, thực hiện cấp Giấy phép và xin ý kiến cơ quan, 
tổ chức có liên quan ñến việc cấp phép. ðối với các hoạt ñộng quy ñịnh tại ðiều 4, 
Quy ñịnh này nếu thực hiện trên tuyến quốc lộ, ñường tỉnh qua ñô thị thì trước khi 
cấp phép phải có ý kiến chấp thuận của cơ quan quản lý ñường bộ có thẩm quyền 
chấp thuận. 

b) Gửi giấy phép do Ủy ban nhân dân huyện, thành phố ñã cấp ñến Ủy ban 
nhân dân xã, phường, thị trấn ñể hướng dẫn, giám sát. Trường hợp Giấy phép do Ủy 
ban nhân dân huyện, thành phố cấp trên quốc lộ, ñường tỉnh qua ñô thị cần gửi thêm 
một bản cho cơ quan quản lý ñường bộ có thẩm quyền ñể theo dõi, quản lý. 

c) Xem xét gia hạn, thu hồi giấy phép, chấm dứt hoạt ñộng, kiểm tra, xử lý các 
vi phạm. 

d) Thực hiện thu lệ phí cấp giấy phép và thu phí sử dụng theo quy ñịnh tại 
ðiều 19, Quy ñịnh này. 

  ðiều 16. Trình tự, thủ tục cấp giấy phép. 
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          1. Thủ tục cấp giấy phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường của 
các hoạt ñộng ñược quy ñịnh tại ðiều 7, 8, 11, 12, 13, 14 của Quy ñịnh này ñược thực 
hiện như sau:  

 a) Trình tự thực hiện: Tổ chức, cá nhân, hộ gia ñình có nhu cầu sử dụng tạm 
thời một phần hè phố, lòng ñường nộp hồ sơ và thực hiện theo hướng dẫn tại Bộ phận 
“Tiếp nhận và trả kết quả” của cơ quan có thẩm quyền quy ñịnh tại Khoản 1, ðiều 15, 
Quy ñịnh này. 

b) Hồ sơ gồm: 

- Hồ sơ xin cấp giấy phép theo quy ñịnh tại ðiều 7, 8, 11 của Quy ñịnh này 
gồm có: 

+ ðơn ñề nghị cấp giấy phép (mẫu tại Phụ lục số 01). 

+ Bản vẽ vị trí mặt bằng ñề nghị cấp phép (mẫu tại Phụ lục số 02). 

+ Bản sao Giấy phép xây dựng (trừ trường hợp ñược miễn giấy phép xây dựng 
theo quy ñịnh của pháp luật về ñầu tư xây dựng công trình tại ðiều 11). 

- Hồ sơ xin cấp giấy phép theo quy ñịnh tại ðiều 12, 13, 14 của Quy ñịnh này 
gồm có: 

+ ðơn ñề nghị cấp giấy phép (mẫu tại Phụ lục số 01). 

+ Hồ sơ thiết kế bản vẽ thi công ñã ñược phê duyệt. 

+ Phương án ñảm bảo giao thông ñược cơ quan quản lý ñường bộ có thẩm 
quyền chấp thuận. 

+ Các văn bản pháp lý có liên quan khác (nếu có). 

c) Thời gian cấp giấy phép tối ña ñược quy ñịnh như sau: 

- Không quá 07 ngày làm việc ñối với các hồ sơ xin cấp giấy phép theo quy 
ñịnh tại ðiều 7, ðiều 8 của Quy ñịnh này. 

- Không quá 03 ngày làm việc ñối với các hồ sơ xin cấp giấy phép theo quy 
ñịnh tại ðiều 11 của Quy ñịnh này. 

- Không quá 10 ngày làm việc ñối với các hồ sơ xin cấp giấy phép theo quy 
ñịnh tại ðiều 12, 13, 14 của Quy ñịnh này. 

d) Trường hợp không giải quyết việc cấp giấy phép, cơ quan có thẩm quyền 
cấp giấy phép phải có văn bản trả lời và nêu rõ lý do. 

ñ) Thời hạn cấp giấy phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường theo 
quy ñịnh tại ðiều 7, ðiều 8 tối ña là 12 tháng. Thời hạn cấp giấy phép sử dụng tạm 
thời hè phố, lòng ñường theo quy ñịnh tại ðiều 11, 12, 13, 14 do cơ quan cấp giấy 
phép căn cứ kế hoạch, tiến ñộ thi công, hoạt ñộng ñược cấp có thẩm quyền phê duyệt. 
Hết thời hạn sử dụng của giấy phép, cơ quan cấp phép có thể xem xét gia hạn giấy 
phép sử dụng. 

          e) Thu Lệ phí cấp Giấy phép và Phí sử dụng theo quy ñịnh. 
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 2. Thủ tục cấp giấy phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường theo 
ðiều 9 ñược thực hiện như sau: 

          a) Trình tự thực hiện: Cá nhân, hộ gia ñình có nhu cầu sử dụng tạm thời một 
phần hè phố, lòng ñường cho ñám cưới nộp hồ sơ và thực hiện theo hướng dẫn tại Bộ 
phận “Tiếp nhận và trả kết quả” của cơ quan có thẩm quyền quy ñịnh tại Khoản 1 
ðiều 15 Quy ñịnh này. 

b) Hồ sơ gồm: 

- ðơn ñề nghị cấp Giấy phép sử dụng (mẫu tại Phụ lục số 01); 

          - Bản vẽ vị trí mặt bằng ñề nghị cấp giấy phép (mẫu tại Phụ lục số 02). 

          - Thời hạn giải quyết: Không quá 05 ngày làm việc kể từ khi nhận ñủ hồ sơ hợp 
lệ. 

c) Lệ phí cấp Giấy phép: Thu lệ phí theo quy ñịnh hiện hành. 

d)  Phí sử dụng: Không thu phí sử dụng. 

ðiều 17. Gia hạn giấy phép 

          1. Trước thời ñiểm hết hạn của giấy phép, các tổ chức, các nhân phải làm các 
thủ tục xin gia hạn giấy phép nếu có nhu cầu sử dụng tiếp. Thời gian gia hạn giấy 
phép bằng với thời gian cấp giấy phép lần ñầu và chỉ áp dụng gia hạn 01 lần. Sau khi 
hết thời gian gia hạn, tổ chức, cá nhân tiếp tục có nhu cầu sử dụng một phần hè phố, 
lòng ñường thì phải xin cấp giấy phép mới.  

           2. Thủ tục gia hạn Giấy phép ñược thực hiện như sau: 

          a) Trình tự thực hiện: Tổ chức, cá nhân, hộ gia ñình có nhu cầu gia hạn Giấy 
phép nộp hồ sơ và làm theo hướng dẫn tại Bộ phận “Tiếp nhận và trả kết quả” của cơ 
quan có thẩm quyền quy ñịnh tại Khoản 1 ðiều 15 Quy ñịnh này. 

b) Hồ sơ gồm: 

- Văn bản ñề nghị gia hạn (mẫu tại Phụ lục số 04); 

- Giấy phép ñược cấp lần ñầu. 

          c) Thời hạn giải quyết: Không quá 03 ngày làm việc kể từ khi nhận hồ sơ hợp 
lệ.  

d) Lệ phí gia hạn Giấy phép: Thu lệ phí theo quy ñịnh hiện hành. 

ðiều 18. Thu hồi giấy phép 

1. Tổ chức, hộ gia ñình, cá nhân sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng 
ñường không ñúng nội dung ghi trong giấy phép hoặc vi phạm quy ñịnh sẽ bị thu hồi 
giấy phép. 

2. Trong trường hợp giấy phép còn hạn sử dụng nhưng việc sử dụng không còn 
phù hợp hoặc cần thu hồi ñể phục vụ các nhu cầu khác thì cơ quan cấp giấy phép làm 
các thủ tục thu hồi giấy phép ñã cấp theo quy ñịnh. 
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3. Cơ quan nào cấp giấy phép sử dụng thì cơ quan ñó thu hồi giấy phép. 

ðiều 19. Quy ñịnh về thu lệ phí cấp giấy phép và thu phí sử dụng. 

1. Các hoạt ñộng sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường tại ðiều 7, 8, 
11, 12, 13 phải nộp lệ phí cấp giấy phép và phí sử dụng theo quy ñịnh. 

2. Các hoạt ñộng sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường tại ðiều 9, 
ðiều 14 phải nộp lệ phí cấp giấy phép. 

3. Không thu lệ phí và phí sử dụng ñối với hoạt ñộng tại ðiều 10.  

                                                       Chương IV 

TRÁCH NHIỆM CỦA CÁC CƠ QUAN, ðƠN VỊ 

ðiều 20. Trách nhiệm của các Sở, ngành 

1. Sở Giao thông vận tải: 

a) Chủ trì, phối hợp với Sở Xây dựng và các cơ quan có liên quan trình Ủy ban 
nhân dân tỉnh quyết ñịnh danh mục các vị trí, ñịa ñiểm tại các khu vực, tuyến ñường 
ñô thị ñược phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường làm nơi ñỗ xe, trông 
giữ xe; ñể kinh doanh, dịch vụ, buôn bán hàng hoá theo ñề nghị của Ủy ban nhân dân 
huyện, thành phố. 

b) Phối hợp chặt chẽ, kịp thời với Uỷ ban nhân dân các huyện, thành phố trong 
công tác quản lý, cấp phép sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ñối với các 
tuyến ñường ñi qua ñô thị do Sở quản lý hoặc ñược ủy thác quản lý.  

c) Chỉ ñạo lực lượng Thanh tra Giao thông vận tải tăng cường kiểm tra, giám 
sát việc sử dụng tạm thời một phần hè phố, lòng ñường ngoài mục ñích giao thông 
trên ñịa bàn tỉnh; xử lý nghiêm ñối với các hành vi vi phạm theo quy ñịnh hiện hành. 

2. Sở Xây dựng:  

a) Tham mưu, giúp Ủy ban nhân dân tỉnh quản lý nhà nước ñối với hè phố, 
lòng ñường ñô thị.  

b) Hướng dẫn, kiểm tra và xử lý vi phạm trong việc quản lý, khai thác, sử dụng 
hè phố, lòng ñường ñô thị theo thẩm quyền và quy ñịnh của pháp luật. Phối hợp với 
Sở Giao thông vận tải tham mưu trình Ủy ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh danh mục các 
vị trí, ñịa ñiểm tại các khu vực, tuyến ñường ñô thị ñược phép sử dụng hè phố, lòng 
ñường làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe, kinh doanh, buôn bán hàng hoá theo ñề nghị của 
Ủy ban nhân dân huyện, thành phố. 

3. Sở Công Thương: Phối hợp với Sở Giao thông vận tải, Sở Xây dựng tham 
mưu trình Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét, quyết ñịnh danh mục các vị trí, ñịa ñiểm tại 
các khu vực, tuyến ñường ñược phép sử dụng hè phố, lòng ñường làm nơi kinh 
doanh, buôn bán hàng hoá theo ñề nghị của Ủy ban nhân dân huyện, thành phố. 

4. Sở Tài chính: Chủ trì, phối hợp với Sở Giao thông vận tải và các ngành liên 
quan xây dựng mức thu lệ phí cấp giấy phép và mức phí sử dụng hè phố, lòng ñường 
trong danh mục chi tiết phí và lệ phí trình Ủy ban nhân dân tỉnh ñể trình Hội ñồng 
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nhân dân tỉnh quyết ñịnh. Hướng dẫn việc thu và quản lý lệ phí và phí sử dụng tạm 
thời hè phố, lòng ñường theo quy ñịnh của pháp luật. 

5. Công an tỉnh: Chỉ ñạo lực lượng chức năng phối hợp với các ngành liên 
quan và chính quyền ñịa phương hướng dẫn, kiểm tra, xử lý kịp thời các hành vi vi 
phạm trật tự an toàn giao thông theo quy ñịnh của pháp luật. Phối hợp với Sở Giao 
thông vận tải trình Ủy ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh danh mục các vị trí, ñịa ñiểm tại 
các khu vực, tuyến ñường ñược phép sử dụng hè phố, lòng ñường làm nơi ñỗ xe, 
trông giữ xe; kinh doanh, buôn bán hàng hoá theo ñề nghị của Ủy ban nhân dân 
huyện, thành phố. 

6. Sở Thông tin và Truyền thông: Chỉ ñạo các cơ quan thông tin ñại chúng ở các 
cấp tuyên truyền phổ biến quy ñịnh này tới các ñơn vị, tổ chức và quần chúng nhân dân 
trên ñịa bàn tỉnh nhằm nâng cao ý thức trách nhiệm về quản lý, sử dụng hè phố, lòng 
ñường ñô thị trên ñịa bàn. 

ðiều 21. Trách nhiệm Ủy ban nhân dân huyện, thành phố 

1. Khảo sát, ñề xuất danh mục các tuyến ñường, ñịa ñiểm ñược phép sử dụng 
tạm thời một phần hè phố, lòng ñường làm nơi ñỗ xe, trông giữ xe, kinh doanh dịch 
vụ, buôn bán hàng hóa; tổng hợp danh mục gửi Sở Giao thông vận tải thẩm ñịnh ñể 
trình Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét, quyết ñịnh.  

2. Thực hiện cấp giấy phép sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường ñối với các 
trường hợp sử dụng tại ðiều 11, 12, 13, 14 của Quy ñịnh này.  

3. ðối với các tuyến Quốc lộ, ðường tỉnh ñi qua ñô thị, cơ quan cấp giấy phép 
có trách nhiệm lấy ý kiến chấp thuận của ñơn vị quản lý ñường bộ trước khi cấp giấy 
phép sử dụng. 

4. Tổ chức lắp ñặt các biển báo, biển chỉ dẫn giao thông, vạch kẻ lòng ñường, 
hè phố trên tuyến ñường thuộc ñịa bàn quản lý, bảo ñảm ñúng vị trí, ñúng quy ñịnh 
của ðiều lệ Báo hiệu ñường bộ.  

5. Chỉ ñạo các phòng, ban, Ủy ban nhân dân xã, phường, thị trấn thực hiện chức 
năng quản lý, kiểm tra, giám sát theo thẩm quyền và theo quy ñịnh của pháp luật. 

6. Thực hiện chế ñộ báo cáo tháng, quý, năm và ñột xuất theo quy ñịnh về tình 
hình quản lý sử dụng hè phố, lòng ñường ngoài mục ñích giao thông thuộc phạm vi 
ñịa bàn quản lý. 

ðiều 22. Trách nhiệm của Ủy ban nhân dân xã, phường, thị trấn 

1. Tuyên truyền, phổ biến tới hộ gia ñình và các cơ quan, ñơn vị ñóng trên ñịa 
bàn thực hiện nghiêm túc Quy ñịnh này. 

2. Cấp giấy phép sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường theo quy ñịnh tại ðiều 9 
Quy ñịnh này. Hướng dẫn sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường quy ñịnh tại ðiều 10 
của quy ñịnh này. 
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3. Kiểm tra việc tuân thủ theo nội dung giấy phép sử dụng hè phố, lòng ñường 
trên ñịa bàn. ðề xuất với cơ quan cấp phép thu hồi giấy phép ñối với các trường hợp 
vi phạm. 

4. Kiểm tra, sắp xếp và cho phép sử dụng hè phố của các hộ kinh doanh, buôn 
bán thuộc phạm vi ñịa bàn quản lý. 

5. Thực hiện chế ñộ báo cáo tháng, quý, năm và ñột xuất theo quy ñịnh. 

Chương V 

ðIỀU KHOẢN THI HÀNH 

ðiều 23. Tổ chức thực hiện 

1. Các Sở, ban, ngành liên quan, Ủy ban nhân dân các cấp, các tổ chức, hộ gia 
ñình, cá nhân có liên quan chịu trách nhiệm thực hiện Quy ñịnh này. 

2. Trong quá trình thực hiện, nếu có vướng mắc, các cơ quan, Uỷ ban nhân dân 
các huyện, thành phố phản ảnh bằng văn bản về Sở Giao thông vận tải ñể tổng hợp 
báo cáo Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét, kịp thời ñiều chỉnh, bổ sung./. 
 

 TM. UỶ BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

 

 

 

Vy Văn Thành 
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PHỤ LỤC 1 
CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 
-------------------------------- 

ðƠN ðỀ NGHỊ CẤP PHÉP SỬ DỤNG TẠM THỜI HÈ PHỐ, LÒNG ðƯỜNG  
ðÔ THỊ NGOÀI MỤC ðÍCH GIAO THÔNG 

Kính gửi:.................................................................................................................... 

- Tôi tên: ....................................................Chức vụ.................................................. 

- ðại diện: ................................(Cơ quan, ñơn vị hoặc hộ gia ñình) …………...…... 

- ðịa chỉ: .................................................................................................................... 

- Số ñiện thoại: .......................................................................................................... 

Xin sử dụng tạm thời vỉa hè, lòng ñường tại ñịa chỉ: 

.................................................................................................................................... 

.................................................................................................................................... 

.................................................................................................................................... 

Diện tích: .................................................................................................................... 

Thời gian sử dụng: .................... từ ngày ñến ngày.................................................... 

Mục ñích sử dụng: ...................................................................................................... 

..................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................... 

..................................................................................................................................... 

Nếu ñược cho phép sử dụng tạm thời vỉa hè, lòng ñường ngoài mục ñích giao thông tại vị trí nêu trên, tôi xin cam kết 
chấp hành ñúng các quy ñịnh của Nhà nước. 

 

 

 

ðính kèm hồ sơ gồm: 

- 

- 

……........ ngày ......... tháng ......... năm ....... 

Người làm ñơn 

(Ký, ghi rõ họ tên) 
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PHỤ LỤC 4 

ðƠN ðỀ NGHỊ GIA HẠN GIẤY PHÉP SỬ DỤNG TẠM THỜI HÈ PHỐ, LÒNG ðƯỜNG ðÔ THỊ NGOÀI MỤC 
ðÍCH GIAO THÔNG 

Kính gửi:............................................................................. 

- Tôi tên: ....................................................Chức vụ............................. 

- ðại diện: ................................(Cơ quan, ñơn vị hoặc hộ gia ñình)………… 

- ðịa chỉ: ...................................................................................................... 

- Số ñiện thoại: ....................................................................................................... 

ðã ñược UBND ........................................... cấp Giấy phép sử dụng hè phố số 

................................. với thời gian sử dụng từ ngày .................... ñến ngày …...... 

Tại ñịa chỉ ............................................................................................................... 

................................................................................................................................ 

Với kích thước sử dụng là: chiều dài (phần lề) …….. mét x chiều rộng (chiều ngang nhà) ……... mét = ……….… m2. 

Nay do nhu cầu ………………………….............., tôi (hoặc tên tổ chức) ñề nghị cho phép tôi ñược gia hạn giấy phép 
ñến ngày .................................................................... 

Nếu ñược cho phép sử dụng tạm thời hè phố, lòng ñường ngoài mục ñích giao thông tại vị trí nêu trên, tôi xin cam kết 
chấp hành ñúng các quy ñịnh của nhà nước. 

 

 

 

ðính kèm hồ sơ gồm: 

- 

- 

……........ ngày ......... tháng ......... năm ....... 

Người làm ñơn 

(Ký, ghi rõ họ tên) 

 

 
 


